Uzivatelsky manual

ZERO
FEFFTTS

RNO3 Digitalni uhlomeér a sklonomeér
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1. Navod k pouZiti tlaCitka

(1) 1) “ tlagitko: tlacitko napajeni, diouhym stisknutim zapnete nebo vypnete (RNO1, RN02);

Dlouhym stisknutim zapnete nebo vypnete pfistroj, kratkym stisknutim zapnete nebo vypnete svétlo laserové
vodovahy (RN0O3).

(2) Tlagitko ,H/%": tlagitko zamku/sklonu, kratkym stisknutim hodnoty pfepnéte na sklon a poté

kratkym stisknutim obnovte; dlouhym stisknutim zafixujte data a poté dlouhym stisknutim

obnovte.

(3) Tlagitko ,ZERQ": kratkym stisknutim relativni hodnoty méfeni se vratite na nulu a poté kratkym
stisknutim potvrdte.

(4) Nabijeci port TYP: K nabijeni pouzijte nabijeci adaptér 5V. (pouze RN02, RN03)

(5) (6) Port lampy: Vystupni port laseru, nevystavuijte oéi zafeni. (pouze RN03)
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Il. Pokyny k kalibraci

Z rGiznych davodi (napfiklad v dusledku prudkych zmén teploty nebo narazu do pfistroje) se muze
zménit pfesnost pfistroje. V takovém pfipadé je nutné pfistroj znovu kalibrovat, aby byla
zajisténa pfesnost méfeni a spravnost namérenych vysledkd. Proces kalibrace je jednoduchy
a trva pouze asi 2 minuty. Méjte prosim na paméti nasledujici:

1. Povrch pouzity pro kalibraci nemusi byt naprosto rovny, mél by véak byt co nejrovnéjsi.

2. Béhem kalibrace by mél byt pfistroj v kazdém kroku umistén ve stejné poloze v horizontalni
roving.

3. Neznicte obvod pristroje. Pokud béhem kalibrace dojde k chybé v obsluze, vyjméte

baterii a znovu ji vioZte, nebo dlouze stisknéte tlacitko napajeni a po vypnuti pfistroj znovu
kalibrujte.
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Upozornéni: Pfi vkladani baterie dbejte na spravnou polaritu.

Postup kalibrace je nasledujici

1. Dlouhym stisknutim tlagitka (1) “ pfistroj zapnéte. Umistéte méfici plochu pfistroje na rovinu
ur€enou pro kalibraci tak, aby pfedni strana pfistroje sméfovala k vam. ZpUsob umisténi je
znazornén na obrazku 1. Ujistéte se, Ze je pfistroj v normalnim rezimu méfeni, a poté soucasné
dlouze stisknéte

tlagitko ,.(1) “ a soucasné tlagitko H/%. Na displeji se zobrazi CAd1. V tuto chvili &islice 1 neblika a
pfistroj je v kalibraCnim rezimu.

2. Pockejte, az zacne blikat ¢islice 1 v zobrazeni CAd1 na displeji (ozve se pipnuti), a poté pfistroj
otocte 0 180°, jak je zndzornéno na obrazku 2. Stisknéte tlacitko H/%; na displeji se zobrazi CAd2
a Cislice 2 v tuto chvili neblika.

3. Pockejte, az zacne blikat Cislice 2 v oznaceni CAd2 na displeji (ozve se pipnuti), a poté pFistroj
otocte 0 90°, jak je zndzornéno na obrazku 3. Stisknéte tlacitko H/%; na displeji se zobrazi CAd3 a
Cislice 3 v tuto chvili neblika.

4. Pockejte, az zacne blikat ¢islice 3 v oznageni CAd3 na displeji (ozve se pipnuti), poté pfistroj
otocte 0 180°, jak je zndzornéno na obrazku 4. Stisknéte tlacitko H/%; na displeji se zobrazi CAd4
a Cislice 4 v tuto chvili neblika.

5. Pockejte, az za€ne blikat Cislice 4 v oznaceni CAd4 na displeji (ozve se pipnuti), stisknéte
tlaGitko H/%; na displeji se zobrazi CAd5 a Cislice 5 v tuto chvili neblika. Poté jednejte rychle a jesté
pfedtim, nez zacne blikat Cislice 5, poloZte pfistroj vodorovné na rovinu uréenou pro kalibraci,
displejem dol(, jak je znazornéno na obrazku 5. V tomto kroku je tfeba pfistroj polozit na okraj
roviny a podlozit jej tak, aby byl pfistroj v rovné poloze.

6. Pockejte, az zacne blikat Cislice 5 v zobrazeni CAd5 na displeji (ozve se pipnuti), poté pfistroj
otocte 0 180°, aby displej sméfoval nahoru, jak je znazornéno na obrazku 6. Stisknéte tlacitko H/%,
na displeji se zobrazi CAd6 a Cislice 6 v tuto chvili neblika.

7. Pockejte, az zacne blikat Cislice 6 v zobrazeni CAd6 na displeji, stisknéte tlacitko H/% a na
displeji se zobrazi CAd. Po ¢ekani pfiblizné 3 sekundy je kalibrace pfistroje dokon¢ena a pfistroj
pfejde do normalniho rezimu méfeni. V tomto okamziku je kalibrace dokoncena.

lll. Parametry a navod k obsluze

Pfed pouZitim prosim umistéte tento pfistroj na absolutné nebo relativné vodorovnou plochu, jak je
znazornéno na obrazku 1. Pokud neni ¢iselna odchylka velka, mlzete pfistroj pouzit pfimo nebo
pred pouzitim stisknout tlaitko ,ZERO*. Pokud ¢iselna odchylka pfesahuje desitky stuprid,
doporuCuje se pfed méFenim a pouzitim provéest kalibraci podle vySe popsaného postupu.

Pii pouzivani umistéte pfistroj do polohy znazornénée na obrazku 1 na rovinu testované plosiny a
na displeji se zobrazi odpovidajici sklon vievo a vpravo podle sklonu povrchu ploSiny.

Funkce méfeni Rozliseni Presnost
Uhel sklonu 0,05° +(0,5 ° + 5 znaku)
Pomér naklonu 0,05 % + (0,1 % + 10 slov)
|V. Baterie

Baterie (RNO1): 2 ks AAA 1,5V,
Modely s moznosti nabijeni (RN02, RN03): Vestavéna lithiova baterie 3,7 V.

Parametry uvedené v tomto navodu se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni.
Spolec¢nost/distributor nenese odpovédnost za Zadné nehody nebo nebezpedi zplsobené
chybou uzivatele.

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
Www.sunnysoft.cz
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Benutzerhandbuch

H/% ZERO
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RNO3 Digitaler Winkelmesser und Neigungsmesser
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1. Tastenbelegung (1) , “ Taste:

Ein@sschalter, langes Druicken zum Ein- oder Ausschalten (RNO1, RNO2); Langes

Driicken zum Ein- oder Ausschalten des Gerats, kurzes Driicken zum Ein- oder Ausschalten des
Laserlichts (RNO3).

(2) Taste ,H/%": Sperr-/Steigungstaste; kurz driicken, um auf Steigung umzuschalten, dann kurz driicken, um zuriickzusetzen;

lange driicken, um die Daten zu sperren, dann lange driicken, um zurtickzusetzen.

(3) ,NULL"“-Taste: Driicken Sie kurz auf den entsprechenden Messwert, um auf Null zuriickzukehren, und driicken Sie dann
erneut kurz, um dies zu bestétigen.
(4) Ladeanschluss TYP: Zum Laden ein 5V-Ladeadapter verwenden. (Nur RN02, RNO3)

(5) (6) Lampenanschluss: Laserausgang, Augen nicht der Strahlung aussetzen. (Nur RNO3)
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IIl. Kalibrierhinweise Aus

verschiedenen Griinden (z. B. plétzlichen Temperaturanderungen oder Sté3en) kann sich die Genauigkeit
des Geréts verandern. In diesem Fall muss das Gerat neu kalibriert werden, um die Messgenauigkeit

und die Korrektheit der Messergebnisse zu gewahrleisten. Die Kalibrierung ist einfach und dauert nur

etwa 2 Minuten. Bitte beachten Sie Folgendes: 1. Die fur die

Kalibrierung verwendete Oberflache muss nicht vollkommen eben sein, sollte aber so eben wie moglich sein.

2. Bei der Kalibrierung sollte das Instrument in jedem Schritt an der gleichen Position in der horizontalen Ebene platziert werden.
3. Beschadigen Sie nicht die Elektronik des Gerats. Sollte wahrend der Kalibrierung ein Bedienungsfehler auftreten, entnehmen Sie

bitte die Batterie und setzen Sie sie wieder ein oder halten Sie den Ein-/Ausschalter gedriickt und kalibrieren Sie das Gerat nach dem
Ausschalten erneut.
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Warnung: Achten Sie beim Einlegen der Batterie auf die richtige Polaritat.

Das Kalibrierungsverfahren ist wie folgt:

1. Halten Sie die Kalibrierungstaste gedriickt, d) ,Schalten Sie das Gert ein. Legen Sie die Messflache des Geréts auf eine ebene Flache.”
sodass die Vorderseite des Gerats zu lhnen zeigt. Die Platzierungsmethode ist

Wie in Abbildung 1 dargestellt. Stellen Sie sicher, dass sich das Gerat im normalen Messmodus befindet, und fiihren Sie dann gleichzeitig folgende Schritte aus:
langes Driicken

Taste "(D und gleichzeitig die H/%-Taste driicken. CAd1 erscheint im Display. Zu diesem Zeitpunkt blinkt die Ziffer 1 nicht mehr.
Das Gerét befindet sich im Kalibrierungsmodus.

2. Warten Sie, bis die Ziffer 1 im Display CAd1 zu blinken beginnt (ein Piepton ist zu héren), und schalten Sie dann das Gerat ein.

Drehen Sie das Gerat um 180°, wie in Abbildung 2 dargestellt. Driicken Sie die Taste H/%; im Display wird CAd2 angezeigt.

und die Ziffer 2 blinkt derzeit nicht.

3. Warten Sie, bis die Ziffer 2 in der Bezeichnung CAd2 auf dem Display zu blinken beginnt (ein Piepton ist zu héren), und schalten Sie dann das Gerat ein.
Drehen Sie das Fahrzeug um 90°, wie in Abbildung 3 dargestellt. Driicken Sie die H/%-Taste; im Display wird CAd3 angezeigt.

Die Ziffer 3 blinkt momentan nicht.

4. Warten Sie, bis die Zahl 3 in der Bezeichnung CAd3 auf dem Display zu blinken beginnt (ein Piepton ist zu héren), dann schaltet sich das Gerat ein.
Drehen Sie das Gerat um 180°, wie in Abbildung 4 dargestellt. Driicken Sie die Taste H/%; im Display wird CAd4 angezeigt.

und die Ziffer 4 blinkt derzeit nicht.

5. Warten Sie, bis die Ziffer 4 in der Bezeichnung CAd4 auf dem Display blinkt (ein Piepton ertont), driicken Sie

Driicken Sie die Taste H/%; das Display zeigt CAd5 an, die Zahl 5 blinkt zu diesem Zeitpunkt nicht. Handeln Sie dann schnell und noch
Bevor die Zahl 5 zu blinken beginnt, legen Sie das Gerat waagerecht auf die fur die Kalibrierung vorgesehene Ebene.

Das Display muss nach unten zeigen, wie in Abbildung 5 dargestellt. In diesem Schritt muss das Gerat an der Kante platziert werden.
Richten Sie das Gerét aus und stiitzen Sie es so ab, dass es waagerecht steht.

6. Warten Sie, bis die Ziffer 5 im Display des CAd5 zu blinken beginnt (ein Piepton ertont), dann schaltet sich das Gerat ein.

Drehen Sie das Gerat um 180°, sodass das Display wie in Abbildung 6 gezeigt nach oben zeigt. Driicken Sie die H/%-Taste.

Im Display wird CAd6 angezeigt, die Ziffer 6 blinkt derzeit nicht.

7. Warten Sie, bis die Ziffer 6 im Display CAd6 zu blinken beginnt, driicken Sie die Taste H/% und dann

Das Display zeigt CAd an. Nach etwa 3 Sekunden ist die Kalibrierung des Geréts abgeschlossen und das Gerat ist betriebsbereit.

wird in den normalen Messmodus wechseln. An diesem Punkt ist die Kalibrierung abgeschlossen.
lll. Parameter und Bedienungsanleitung

Bitte stellen Sie das Gerat vor Gebrauch auf eine absolut oder annéhernd waagerechte Flache, wie abgebildet.

wie in Abbildung 1 dargestellt. Wenn die numerische Abweichung nicht groR ist, kénnen Sie das Instrument direkt verwenden oder

Driicken Sie vor Gebrauch die ,NULL“-Taste. Wenn die numerische Abweichung mehrere zehn Grad tberschreitet,

Es wird empfohlen, vor der Messung und Verwendung eine Kalibrierung gemal dem oben beschriebenen Verfahren durchzufiihren.

Bei der Verwendung platzieren Sie das Instrument an der in Abbildung 1 gezeigten Position auf der Ebene der zu prifenden Plattform. Das
Display zeigt dann die entsprechende Neigung nach links und rechts entsprechend der Neigung der Plattformoberflache an.

Messfunktion Unterscheidung Genauigkeit
Neigungswinkel 0,05° +(0,5O + 5 Zeichen)
Neigungsverhaltnis 0,05 % + (0,1 % + 10 Worter)

IV. Batterien
Batterien (RNO1): 2 Stiick AAA 1,5 V;

Wiederaufladbare Modelle (RN02, RN03): Eingebauter 3,7-V-Lithium-Akku.
Die in diesem Handbuch aufgefiihrten Parameter kdnnen ohne vorherige Ankiindigung geandert werden.

Das Unternehmen/der Vertriebspartner haftet nicht fir Unfalle oder Gefahren, die durch Bedienungsfehler
verursacht werden.

Lieferant/Vertriebspartner

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a

190 00 Prag 9

Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz
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Felhasznaldi kézikdonyv

H/% ZERO
FTFTTFTIry,

*"YLYaaa.

RNO3 digitalis sz6gméro és dolésmérd
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1. Gombok hasznalati utasitasa ( 1)

o g@b: bekapcsoldgomb, hosszan megnyomva be- vagy kikapcsolhatja (RNO1, RN02); Hosszan
megnyomva be- vagy kikapcsolhatja a készuléket, roviden megnyomva be- vagy kikapcsolhatja a Iézeres
szintez6fényt (RN03).

(2) ,H/%" gomb: zarolds/meredekség gomb, réviden nyomja meg az értéket a meredekségre valtashoz, majd

réviden nyomja meg a visszaallitdshoz; hosszan nyomja meg az adatok zarolasdhoz, majd hosszan nyomja meg

a visszaallitashoz.

(3) ,NULLAZAS" gomb: a relativ mért érték révid megnyomadsaval nulldzhatja a bedllitast, majd révid megnyoméasaval
megerdésitheti.

(4) Toltéport TIPUSA: Hasznaljon 5 V-os téltéadaptert a toltéshez. (Csak RNO2, RNO3)

(5) (6) Lampacsatlakozé: Lézerkimeneti port, ne tegye ki a szemét sugdarzasnak. (Csak RNO3)
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II. Kalibralasi utasitasok

Kulonb6z6 okok miatt (példaul hirtelen hémérséklet-valtozas vagy a készlléket éré Gtés) a készulék

pontossdga megvaltozhat. Ilyen esetben a késziléket Gjra kell kalibralni a mérési pontossag és a

mért eredmények helyességének biztositasa érdekében. A kalibralasi folyamat egyszer( és minddssze

korulbelll 2 percet vesz igénybe. Kérjuk, vegye figyelembe a

kovetkez8ket: 1. A kalibralashoz hasznalt fellletnek nem kell tokéletesen siknak lennie, de a leheté legsimabbnak kell lennie .
2. Kalibrélas soran a miszert minden Iépésben ugyanabba a poziciéba kell helyezni a vizszintes sikban.

3. Ne sértse meg a készllék aramkorét. Ha kalibralas kozben mdkddési hiba térténik, vegye ki az elemet,

majd helyezze vissza, vagy nyomja meg hosszan a bekapcsolégombot, és kalibralja Gjra a késziiléket a
kikapcsolas utan.
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Figyelmeztetés: Az elem behelyezésekor Gigyeljen a helyes polaritasra.

A kalibralasi eljaras a kovetkez§

1. Nyomja meg hosszan a kalibraciés "d) "kapcsolja be a késziiléket. Helyezze a készllék méréfeliletét sik feluletre
gombot Ugy, hogy a késziilék eleje On felé nézzen. Az elhelyezés médja a kovetkezé:

az 1. dbran lathaté médon. Gyéz&djon meg arrél, hogy a mUiszer normal mérési médban van, majd egyidejlileg

hosszi megnyomas

gomb "d) és a H/% gombot egyszerre. A CAd1 felirat jelenik meg a kijelzén. Ekkor az 1-es szdmjegy nem villog, és

A készilék kalibraciés médban van.

2. Varjon, amig a CAd1 kijelz&jén az 1-es szdmjegy villogni kezd (egy sipolé hang hallhatd), majd kapcsolja be a készlléket.
forgassa el 180°-kal a 2. dbran lathaté médon. Nyomja meg a H/% gombot; a kijelz6n CAd2 jelenik meg

és a 2-es szamjegy ekkor nem villog.

3. Varjon, amig a kijelzén a CAd2 jel6lés 2-es szadmjegye villogni kezd (egy sipolé hang hallhaté), majd kapcsolja be a késziléket.
Forgassa el 90°-kal a 3. dbran lathaté médon. Nyomja meg a H/% gombot; a kijelz6n megjelenik a CAd3 és

A 3-as szamjegy jelenleg nem villog.

4. Varjon, amig a kijelz6n a CAd3 jel6lés 3-as szdma villogni nem kezd (egy sipolé hang hallhaté), majd a készulék

Forgassa el 180°-kal a 4. abran lathaté médon. Nyomja meg a H/% gombot; a kijelz6n a CAd4 felirat jelenik meg.

és a 4-es szamjegy ekkor nem villog.

5. Vérjon, amig a CAd4 megnevezésében a 4-es szamjegy villogni kezd a kijelz6n (egy sipolé hang hallhaté), majd nyomja meg a gombot.

H/% gombot; a kijelz6n a CAd5 felirat jelenik meg, és az 5-6s szam ekkor nem villog. Ezutan cselekedjen gyorsan, és tovabbra is
Miel6tt az 5-0s szam villogni kezdene, helyezze a készUléket vizszintesen a kalibralasra kijelolt sikra.

kijelz&t lefelé, ahogy az az 5. dbran lathatd. Ebben a Iépésben a készlléket a szélére kell helyezni

vizszintezze be és tdmassza ald Ugy, hogy a készlilék vizszintes helyzetben legyen.

6. Varjon, amig a CAdS5 kijelz&jén az 5-6s szdmjegy villogni kezd (egy sipolé hang hallhaté), majd a készulék

Forgassa el 180°-kal Ugy, hogy a kijelz6 felfelé nézzen, ahogy a 6. dbran lathaté. Nyomja meg a H/% gombot,

A kijelzén a CAd6 felirat lathatd, és a 6-os szamjegy ekkor nem villog.

7.Varjon, amig a CAd6 kijelz6jén a 6-0s szdmjegy villogni kezd, nyomja meg a H/% gombot, majd

A kijelzén a CAd felirat jelenik meg. Korilbeltl 3 masodperc varakozas utén a készllék kalibralasa befejez6dott, és a készulék
normal mérési modba 1ép. Ezzel a kalibralas befejez6dott.

ITII. Paraméterek és kezelési utasitasok

Hasznalat el6tt helyezze a készuléket egy teljesen vagy viszonylag vizszintes fellletre, az abran lathaté médon.

az 1. dbran lathaté. Ha a numerikus eltérés nem nagy, akkor a mUszert kozvetlenul vagy

Hasznélat el6tt nyomja meg a ,ZERO” gombot. Ha a numerikus eltérés meghaladja a tiz fokot,

Mérés és hasznalat el6tt ajanlott a fent leirt eljaras szerint kalibralni.

Hasznalat kdzben helyezze a mlszert az 1. abran lathaté helyzetbe a vizsgalt platform sikjan,
és a kijelzén a platform fellletének lejtésének megfelelS bal és jobb lejtés jelenik meg.

Mérési fuggvény Megkiilsnbéztetés Pontossag
D6léssz6g 0,05° +0,5  +5 karakter)
Délési arany 0,05% +(0,1% + 10 sz0)

IV. Elemek

Elemek (RNO1): 2 db AAA1,5V;

Ujratéltheté’ modellek (RN02, RN03): Beépitett 3,7 V-os litium akkumulator.

A kézikdnyvben felsorolt paraméterek elézetes értesités nélkil véltozhatnak.

A cég/forgalmazé nem vallal felelsséget a felhasznaloi hibakbol ered6 balesetekért vagy
veszélyekért.

Beszallité/Forgalmazé

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a

190 00 Praga 9

Cseh Koztarsasag
www.sunnysoft.cz
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H/% ZERO
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RNO3 Lindpos TpaHCNOPTUP Y UHKIMHOMETBP
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1. IHCTpyKuun 3a 6yToHuTe (1) ByToH ,,

6yTo® 3axpaHBaHe, NPOABL/HKUTENIHO HaTUCKaHe 3a BKIo4YBaHe nan nsknousaHe (RNO1, RNO2); npogbixntenHo

HaTMcKaHe 3a BK/IKOUYBaHe U U3K/IYBaHe Ha YCTPOIACTBOTO, KPaTKO HaTUCKaHe 3a BK/IOUBaHe MW U3K/IUYBaHe Ha NasepHUs
Husenup (RNO3).

(2) ByToH ,H/%": 6YyTOH 3a 3aKknt0uBaHe/HaKNOH, HaTUCHeTe KPaTKO CTOMHOCTTA, 3a /ja MPeBK/ItYMNTE KbM Hak/IOH, Cley ToBa

HaTUCHeTe KPaTKO 3a Hy/IMpaHe; HaTUCHeTe NPOABL/KUTENHO, 33 Ad 3aKN0UMTE AaHHUTE, Clej TOBA HATUCHETE MPOABIKUTENHO

3a HynvpaHe.

(3) ByToH ,HYJTA": HaTUCHeTe KpaTKO OTHOCUTENHATa M3MepBaHa CTOMHOCT, 3a fa Ce BbPHeTe KbM Hy/a, C1ef KOeTO HaTuCcHeTe

KpaTKo, 3a Aa NOTBLPAUTE.

(4) MopT 3a 3apexaaHe TUM: M3non3saiite 5V aganTep 3a 3apexaaHe. (camo 3a RN02, RN03)

(5) (6) MopT 3a namna: M3xoAeH NopT 3a nasep, He n3naranTe o4nTe CU Ha paamaums. (camo 3a RNO3)
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IL. HCTpyKuuK 3a KannbpripaHe

M0 pasNMyHN NPUYNHK (KaTO BHe3anHY TeMrnepaTypH NPOMEHWN AN yaap BbPXy YCTPOMCTBOTO), TOUHOCTTa My MOXe
Jia ce NpoMeHW. B TakbB ctyyald ycTpoicTBOTO TpAbBa Aa ce Kanmbpupa 0THOBO, 3a Aa Ce rapaHTpa TOYHOCTTa

Ha N3MepBaHeTO 1 KOPeKTHOCTTa Ha M3MepeHuTe pesynTaTtu. MNpoueckT Ha KannmbprpaHe e MpPocT U OTHeMa caMo
0KO0/10 2 MVHYTW. Monsl, 06bpHeTe BHUMaHMe Ha cnegHoTo: 1. MoBbPXHOCTTa,

13Mnon3BaHa 3a kanmbpupaHe, He e HEObXOAMMO Aa € UAeaNHo paBHa, HO TPSIBBa Aa 6bAe Bb3MOXHO Hali-paBHa.

2. Mo BpemMe Ha KannbprpaHeTo, NHCTPYMEHTLT TPsibBa Aa 6b/e NoCTaBeH B e4Ha U CbLla MO3MLMS B XOPU30HTaNHaTa paBHMHA Ha

BCAKa CTbMKa.

3.He HOBpeXAaﬁTe Bepwurata Ha yCTpOVICTBQTO. AKO Bb3HUKHE rpewuka B paGOTaTa no BpemMe Ha Kanm6p|/|paHeT0, MOJIA, U3Bajete
6aTepM;rra 1 A NoCTaBeTe OTHOBO VN HaTUCHETE NPOAB/IXKUTE/THO 6yTOHa 3a 3axpaHBaHe 1 Kanmﬁpmpame OTHOBO yCTpOVICTBOTO aes

N3KNK4YBaHe.
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BHumaHwne: |-|pl/| nocTtaBsiHe Ha 6aTep|/|;|Ta, BHMMaBaliTe 3a npaByaHaTa NONAPHOCT.

MpoueaypaTa 3a KannbpupaHe e cnegHata

1. HaTucHeTe npogb/mknTenHo 6yToHa 3a "LI) "BK/IKOYETE YCTPOICTBOTO. MoCTaBeTe n3MepBaTenHaTa NoBbPXHOCT Ha YCTPOMCTBOTO BbPXY PaBHa NMOBbPXHOCT
KanubpuvpaHe, Taka Ye Npe/HaTa YacT Ha YCTPOWCTBOTO /ja € 06bpHaTa KbM Bac. MeToAbT Ha NnocTassiHe e

nokasaHo Ha durypa 1. YBeperTe ce, 4e MHCTPYMEHTBT € B HOPManeH pPexunM Ha n3MepBaHe 1 ciej ToBa eiHOBPEMEHHO
NPOABLIKUTENHO HaTII/IICKaHE

ByToH "(D v 6yToHa H/% esHoBpemeHHO. CAd1 Le ce NosiBU Ha gucnnes. B To3v MOMeHT undpaTa 1 He mura n
YCTPOICTBOTO € B pexunm Ha Kannbpupaxe.

2. M3vakalite, gokato uuépata 1 Ha avcnnes CAd1 3anoyHe ga Mura (Lje ce Yye 3BYKOB CUrHas), Cl1ej, KOeTO BKIOUEeTe YCTPOWCTBOTO.
3aBbpTeTe Ha 180°, KakTo e NokasaHo Ha urypa 2. HatucHete 6yToHa H/%; Ancnneat nokassa CAd2

v undpata 2 He MUra B TO3M MOMEHT.

3. M3uakaiite, gokato uuépara 2 B o603HaveHeTo CAd2 Ha Ancnnes 3anoyHe Aa Mura (LLe ce Yye 3BYKOB CUrHas), Ce KOETO BKIKOYeTe YCTPOACTBOTO.
3aBbpTeTe Ha 90°, KaKTo e NnokasaHo Ha ¢urypa 3. HatucHeTte 6yToHa H/%; gncnnesT e nokaxe CAd3 n

Undpa 3 He mura B TO31 MOMEHT.

4. Vi3uakaiiTte, okaTo UncnoTo 3 B o603HaueHneTo CAd3 Ha gncnnies 3anoyHe ga mMura (LLie ce Yye 3ByKOB CUTHan), C/iej, KOeTo YCTPOCTBOTO
3aBbpTeTe Ha 180°, KakTo e nokasaHo Ha ¢urypa 4. HatucHete 6yToHa H/%; gncnnest nokassa CAd4

v undpata 4 He MUra B TO3M MOMEHT.

5. M3uakaliTe, gokaTo undpaTta 4 B 0603HayeHveTo CAd4 3anoyHe Aa Mura Ha Aucnnes (Le ce Yye 3ByKOB C/rHan), HaTUCHeTe

6yToH H/%; ancnnedT we nokaxe CAd5 1 uncnoto 5 He Mura B T031 MoMeHT. Cnej ToBa AelicTBaliTe 61-pP30 1 CrOKOHO

Mpean YncnoTo 5 Aa 3aMo4yHe Aa MUra, MocTaBeTe YCTPONCTBOTO XOPU3OHTaNHO BbPXY PaBHWHATA, orpejesieHa 3a kanmbpupaxe,
AVCNNes Hafosy, KakTo e mokasaHo Ha durypa 5. B Tasu cTbrnka ycTponcTBoTo TpabBa Aa 6bAe nocTaBeHo Ha pbba

HVIBeﬂMpaVITe 1 ro nojgnpete Taka, 4ye yCTpOVICTBOTO Aa € B XOPU30HTAa/IHO MoNoXeHne.

6. M3uakalite, gokaTo undpaTta 5 Ha gucnnes CAdS 3anoyHe Aa Mura (Le ce Yye 3ByKOB CUrHan), cies KoeTo yCTPpOMCTBOTO

3aBbpTeTe Ha 180°, Taka Ye AUCnnesT ga e 06bpHAT Harope, KakTo e nokasaHo Ha ®urypa 6. HatucHete 6yToHa H/%,

Ancnnesat nokassa CAd6 n umdpata 6 He MUra B TO3U MOMEHT.

7. Vi3uakaiite, gokato uudpata 6 Ha gucnnes CAd6 3anoyHe ga mura, HaTucHeTe 6yToHa H/% v cneg ToBa

[Avcnneat nokassa CAd. Cne n3yakBaHe 0T OKOO 3 CeKyHAW, KannbprpaHeTo Ha YCTPOCTBOTO € 3aBBbPLLEHO U YCTPOCTBOTO

e Bfe3e B HopManeH pexnm Ha nsmepsaHe. B To31 MOMeHT Kal'II/l6pI/1paHeT0 € 3aBbpLUeHo.

III. NMapameTpu 1 NHCTPYKLMN 3a eKcrioaTauns

Mpean ynotpeba, Mons, NocTaBeTe TOBA YCTPONCTBO BbPXY abCOMOTHO UM OTHOCUTENIHO XOPM30HTaHa MOBBPXHOCT, KaKTO e NMoKasaHo.
rnokasaHo Ha ®urypa 1. AKO YNCNEHOTO OTK/IOHEHWE He e FOIIMO, MOXETe i@ U3Mo0/i3BaTe NHCTPYMEHTa AVPEKTHO Ui

HaTucHeTe 6yToHa ,HY/IA" npean ynotpeba. AKO YMCIEHOTO OTKIOHEHWe HaABMLLAaBa AeCeTKM rpajycu,

MpenopbunTenHO e Aa ce Kannbpupa CbrnacHo onuncaHaTa No-rope npolejypa Npejn nsmepsaHe 1 ynotpeba.

KoraTo n3nonssate MHCTPyMeHTa, NOCTaBeTe ro B NO3ULMATA, MOKasaHa Ha Purypa 1, BbpXy paBHMHaTa Ha TecTBaHaTa
nnatdopMa v ANCMNEAT LLe NoKaxe CbOTBETHUA IFB 1 JieCeH HaK/IoH Cropes Hak/IoHa Ha MOBBbPXHOCTTa Ha nNnaTdopmaTa.

DYHKUMSA 3a U3MepBaHe PasrpaHuyeHne TouHoCT
BrbA Ha HaKAoH 0,05° +(0,5 ° + 5 3Haka)
KoedpuupyeHT Ha Hak1oH 0,05% +(0,1% + 10 gymn)

IV. batepun
Batepun (RNO1): 2 6p. AAA 1.5V,

AxymynaTtopHu mogenu (RN02, RNO3): BrpageHa 3.7V nuTuesa 6atepus.
MapameTpuTe, MOCOYEHN B TOBa PLKOBOACTBO, Mo/A/IexaT Ha MPoMsiHa 6e3 npe/BapuTeNnHO yBeJoMeHMe.

KomnaHusTa/ancTpnbyTopbT HE HOCK OTFTOBOPHOCT 3a KakBUTO U a e 3/10M0JyKM WY OMacHOCTU, MPUYUHEHN OT
rpeLuka Ha noTpebuTens.

JoctaBumnk/nctpnbytop

CbHUCOPT C.p.O.
KoBaHeuka 2390/1a

190 00 Mpara 9
Yexuns
www.sunnysoft.cz
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Manual de utilizare

H/% ZERO
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Raportor si inclinometru digital RNO3
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1. Instructiuni buton ( 1) Butonul

w won de alimentare, apasare lunga pentru pornire sau oprire (RNO1, RNO2); Apdsare

lunga pentru pornire sau oprire dispozitiv, apasare scurta pentru a porni sau opri lumina nivelei
laser (RNO3).

(2) Butonul ,H/%": buton de blocare/pantd, apasati scurt valoarea pentru a comuta la panta, apoi apasati

scurt pentru resetare; apasati lung pentru a bloca datele, apoi apdsati lung pentru resetare.

(3) Butonul ,ZERO": apasati scurt valoarea relativa a mdsuratorii pentru a reveni la zero, apoi apasati scurt
pentru confirmare.

(4) TIP port de incarcare: Folositi adaptor de incarcare de 5V pentru incarcare. (Numai RN02, RN03)

(5) (6) Port lampa: Port de iesire laser, nu expuneti ochii la radiatii. (Numai RN03)
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II. Instructiuni de calibrare Din
diverse motive (cum ar fi schimbadri bruste de temperatura sau impact asupra dispozitivului), precizia
dispozitivului se poate modifica. Intr-un astfel de caz, dispozitivul trebuie recalibrat pentru a asigura

acuratetea masuratorii si corectitudinea rezultatelor masurate. Procesul de calibrare este simplu si
dureaza doar aproximativ 2 minute. Va rugam sa retineti urmatoarele:

1. Suprafata utilizata pentru calibrare nu trebuie sa fie perfect plana, dar ar trebui sa fie cat mai plana posibil.
2. In timpul calibrarii, instrumentul trebuie plasat in aceeasi pozitie pe plan orizontal la fiecare pas.

3. Nu deteriorati circuitul dispozitivului. Dacd apare o eroare de functionare in timpul calibrarii, scoateti bateria si
introduceti-o la loc sau apasati lung butonul de pornire si recalibrati dispozitivul dupa oprire.
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Atentie: La introducerea bateriei, asigurati-va ca polaritatea este corecta.

Procedura de calibrare este urmatoarea

1. Apasati lung butonul de calibrare astfel d) "Porniti dispozitivul. Asezati suprafata de masurare a dispozitivului pe o suprafata plana
incat partea din fatd a dispozitivului sa fie orientata spre dvs. Metoda de plasare este

se aratd in Figura 1. Asigurati-va ca instrumentul este in modul normal de mdsurare si apoi simultan

apasare lunga |

buton "d) si butonul H/% n acelasi timp. CAd1 va aparea pe afisaj. in acest moment, cifra 1 nu clipeste si
Dispozitivul este in modul de calibrare.

2. Asteptati pana cand cifra 1 de pe afisajul CAd1 incepe sa clipeasca (se va auzi un semnal sonor), apoi porniti dispozitivul.

rotiti cu 180° asa cum se arata in figura 2. Apdsati butonul H/%; afisajul arata CAd2

si cifra 2 nu clipeste Tn acest moment.

3. Asteptati pana cand cifra 2 din denumirea CAd2 de pe afisaj incepe sa clipeasca (se va auzi un semnal sonor), apoi porniti dispozitivul.
rotiti cu 90° asa cum se arata n figura 3. Apasati butonul H/%; afisajul va afisa CAd3 si

Cifra 3 nu clipeste n acest moment.

4. Asteptati pana cand numarul 3 din denumirea CAd3 de pe afisaj incepe sa clipeasca (se va auzi un semnal sonor), apoi dispozitivul
rotiti cu 180° asa cum se aratd n figura 4. Apasati butonul H/%; afisajul arata CAd4

si cifra 4 nu clipeste in acest moment.

5. Asteptati pana cand cifra 4 din denumirea CAd4 incepe sa clipeasca pe afisaj (se va auzi un semnal sonor), apasati

butonul H/%; afisajul va afisa CAd5 si numarul 5 nu clipeste in acest moment. Atunci actionati rapid si nemiscati.
nainte ca numarul 5 sa inceapa sa clipeasca, asezati dispozitivul orizontal pe planul desemnat pentru calibrare,
afisajul in jos, asa cum se araté& in Figura 5. In acest pas, dispozitivul trebuie plasat pe marginea ecranului

nivelati-l si sustineti-l astfel incat dispozitivul sa fie intr-o pozitie dreapta.

6. Asteptati pana cand cifra 5 de pe afisajul CAd5 incepe sa clipeasca (se va auzi un semnal sonor), apoi dispozitivul

rotiti cu 180° astfel incat afisajul sa fie orientat in sus, asa cum se arata in Figura 6. Apasati butonul H/%,

Afisajul afiseaza CAdS6, iar cifra 6 nu clipeste n acest moment.

7. Asteptati pana cand cifra 6 de pe afisajul CAd6 incepe sa clipeascd, apasati butonul H/% si apoi

Afisajul afiseaza CAd. Dupa aproximativ 3 secunde de asteptare, calibrarea dispozitivului este completa si dispozitivul
va intra in modul normal de masurare. In acest moment, calibrarea este completa.

III. Parametri si instructiuni de utilizare

inainte de utilizare, vd rugdm sa asezati acest dispozitiv pe o suprafatd absolut sau relativ orizontald, asa cum se arata.
se arata in Figura 1. Daca abaterea numericd nu este mare, puteti utiliza instrumentul direct sau

Apasati butonul ,ZERO" inainte de utilizare. Daca abaterea numerica depaseste zeci de grade,

Se recomanda calibrarea conform procedurii descrise mai sus inainte de masurare si utilizare.

in timpul utilizdrii, asezati instrumentul in pozitia indicata in Figura 1 pe planul platformei testate, iar
afisajul va afisa panta stanga si dreapta corespunzatoare n functie de panta suprafetei platformei.

Functia de masurare Distinc ie Precizie
Unghiul de inclinare 0,05° +(0’50 +5 caractere)
Raport de inclinare 0,05% +(0,1% + 10 cuvinte)

IV. Baterii

Baterii (RNO1): 2 buc AAA1,5V;
Modele reincarcabile (RNO2, RN03): Baterie litiu de 3,7 V incorporata.
Parametrii enumerati in acest manual pot fi modificati fara notificare prealabila.

Compania/distribuitorul nu este responsabil pentru accidente sau pericole cauzate de
erorile utilizatorului.

Furnizor/Distribuitor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a

190 00 Praga 9

Republica Ceha
www.sunnysoft.cz
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l. Press button instructions

(n* (!) ” key: power button, long press to turn on or off (RNO1, RN02);

Long press to turn on or off, short press to turn on or off the laser level light (RNO3).

(2) "H/%" key: lock/slope key, short press the reading to switch to slope, and then short press
restore; long press data hold, and then long press restore.

(3) "ZERQO" key: short press the relative value of the reading to retumn to zero, and then short
press to restore.

(4) TYPE charging port: Please use a 5V TYPE charging adapter to charge. (RN02, RNO3
only)

(5) (6) Lamp port: Laser output port, do not irradiate to the eyes. (RNO3 only)
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ll. Calibration instructions

Due to various reasons (such as drastic changes in temperature or impact of the instrument),
the accuracy of the instrument may change. At this time, the instrument needs to be
recalibrated to ensure that the measurement accuracy of the instrument and the
measurement results are correct. The calibration process is simple and takes only about 2
minutes. Please remember the following:

1. The surface used for calibration does not have to be absolutely level, but it should be as
level as possible.

2. During the calibration process, for each step, the instrument should be placed in the same
position on the horizontal plane.

3. Do not damage the circuit of the instrument. If there is an operation error during the
calibration process, please remove the battery and reinstall the battery or press the power
button for a long time, and then re-calibrate after shutting down.



Attention: When installing the battery, ensure that the battery polarity is correct.

The calibration method is as follows

1. Long press the “ (1) ” key to tum it on. Place the test surface of the instrument on the plane used
for calibration so that the front of the instrument faces you. The placement method is shown in
Figure 1. Confirm that the instrument is in normal measurement mode and then long press the
“(1)” key and the H/% key at the same time. The screen shows CAd1. At this time 1 does not
flash, and the instrument is in calibration mode.

2. Wait until the 1 in the CAd1 displayed on the screen flashes (the buzzer will beep), and then
rotate the instrument 180 °, as shown in Figure 2. Press the H/% key, the screen displays CAd2,
and 2 does not flash at this time.

3. Wait until the 2 in the CAd2 displayed on the screen flashes (the buzzer will beep), then rotate
the instrument by 90 °, as shown in Figure 3. Press the H/% key, the screen displays CAd3, and 3
does not flash at this time.

4. Wait until the 3 in the CAd3 displayed on the screen flashes (the buzzer will beep), then rotate
the instrument 180 °, as shown in Figure 4. Press the H/% key, the screen shows CAd4, and 4
does not flash at this time.

5. Wait until the 4 in the CAd4 displayed on the screen flashes (the buzzer will beep), press the
H/% key, the screen shows CAd5, and the 5 does not flash at this time. Then be fast, and before
the 5 flashes, place the instrument horizontally on the plane used for calibration, with the display
screen facing down, as shown in Figure 5. This step needs to be placed on the edge of the plane,
and the button needs to be suspended to ensure that the instrument is flat.

6. Wait until the 5 in the CAd5 displayed on the screen flashes (the buzzer will beep), then rotate
the instrument 180 ° so that the display is facing up, as shown in Figure 6. Press the H/% key, the
screen shows CAd6, and 6 does not flash at this time.

7. Wait until 6 in the CAd6 displayed on the screen flashes, press the H/% button, and the screen
displays CAd. After waiting for about 3 seconds, the instrument calibration is completed and
enters the normal measurement mode. At this time, the calibration is completed.

lll. Parameters and operating instructions

Before use, please place this instrument on an absolute or relatively horizontal platform, as
shown in Figure 1. If the numerical deviation is not large, you can use it directly or press the
"ZERQ" button before use. If the numerical deviation exceeds tens of degrees, it is
recommended to calibrate according to the previous calibration process before measuring
and using.

When in use, place the instrument in the posture shown in Figure 1 on a plane of the platform
to be tested, and display the corresponding left and right inclination or slope on the screen
according to the inclination of the platform surface.

Measurement function Resolution Accuracy
Inclination angle 0.05° +(0.5 ° + 5 characters)
Tilt ratio 0.05% 1 (0.1% + 10 words)
IV. Battery

Battery (RN0O1): AAA 1.5V x 2;
Charging models (RN02, RNO3): Built-in 3.7V lithium battery.

The parameters of this manual are subject to change without notice.
The company is not responsible for any accidents or hazards caused by user error.




Instrukcja obstugi
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RNO3 Cyfrowy kgtomierz i inklinometr
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1. Instrukcje dotyczace przyciskow

(1 (l}/cisk » " przycisk zasilania, dlugie nacisniecie wtgcza lub wytgcza (RNO1, RNO2); dtugie
nacisniecie wigcza lub wytacza urzadzenie, krétkie nacisniecie wigcza lub wytgcza Swiatto poziomicy
laserowej (RNO3).

(2) Przycisk ,H/%": przycisk blokady/nachylenia, naci$nij krétko wartos¢, aby przetgczyc sie na nachylenie,

nastepnie nacisnij krotko, aby zresetowac; nacisnij dtugo, aby zablokowac dane, nastepnie naci$nij dtugo, aby

zresetowac.

(3) Przycisk ,ZERO": nacisnij krétko wartos¢ pomiaru wzglednego, aby powréci¢ do zera, nastepnie nacisnij krétko,

aby potwierdzi¢.

(4) Port tadowania TYP: Do tadowania nalezy uzywac adaptera tadowania 5 V. (tylko RN02, RNO3)

(5) (6) Port lampy: Port wyjsciowy lasera, nie wystawia¢ oczu na promieniowanie. (tylko RN03)
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IL. Instrukcje kalibracji. Z

réznych przyczyn (takich jak nagte zmiany temperatury lub uderzenia w urzadzenie) doktadnos$¢

urzgdzenia moze ulec zmianie. W takim przypadku urzgdzenie nalezy ponownie skalibrowac,

aby zapewni¢ doktadno$¢ pomiaru i poprawnos¢ wynikéw. Proces kalibracji jest prosty i trwa

zaledwie okoto 2 minut. Nalezy pamietac o nastepujacych

kwestiach: 1. Powierzchnia uzywana do kalibracji nie musi by¢ idealnie ptaska, ale powinna by¢ jak najbardziej ptaska.
2. Podczas kalibracji przyrzad powinien by¢ umieszczony w tej samej pozycji w ptaszczyznie poziomej na kazdym

etapie.

3. Nie uszkadzaj obwoddw urzadzenia. Jesli podczas kalibracji wystapi btad, wyjmij baterie i wiéz ja

ponownie lub nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aby ponownie skalibrowac urzgdzenie po jego wytgczeniu.
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Ostrzezenie: Podczas wktadania baterii nalezy zwréci¢ uwage na prawidtowa biegunowos¢.

Procedura kalibracji jest nastepujaca

1. Nacisnij i przytrzymaj przycisk "U) Wiacz urzadzenie. Umieé¢ powierzchnie pomiarowa urzadzenia na ptaskiej powierzchni.
kalibracji, tak aby przéd urzadzenia byt skierowany w Twoja strone. Sposéb umieszczenia jest nastepujacy:

pokazano na rysunku 1. Upewnij sie, ze urzadzenie jest w trybie normalnego pomiaru, a nastepnie jednoczesnie

dtugie nacis’niecie“

przycisk "d) i jednoczesnie przycisk H/%. Na wys$wietlaczu pojawi sie CAd1. W tym momencie cyfra 1 nie bedzie migac i
Urzgdzenie znajduje sie w trybie kalibracji.

2. Poczekaj, az na wyswietlaczu CAd1 zacznie migac cyfra 1 (ustyszysz sygnat dzwiekowy), a nastepnie wtgcz urzadzenie.

obréc o 180°, jak pokazano na rysunku 2. Nacisnij przycisk H/%; na wyswietlaczu pojawi sie CAd2

a cyfra 2 w tym momencie nie miga.

3. Poczekaj, az na wyswietlaczu zacznie migac cyfra 2 w oznaczeniu CAd2 (ustyszysz sygnat dzwiekowy), a nastepnie witgcz urzadzenie.
obré¢ 0 90°, jak pokazano na rysunku 3. Nacisnij przycisk H/%; na wyswietlaczu pojawi sie CAd3 i

cyfra 3 w tym momencie nie miga.

4. Poczekaj, az na wyswietlaczu zacznie migac cyfra 3 w oznaczeniu CAd3 (ustyszysz sygnat dZzwiekowy), a nastepnie urzadzenie
obré¢ o 180°, jak pokazano na rysunku 4. Nacisnij przycisk H/%; na wys$wietlaczu pojawi sie CAd4

a cyfra 4 w tym momencie nie miga.

5. Poczekaj, az na wyswietlaczu zacznie migac cyfra 4 w oznaczeniu CAd4 (ustyszysz sygnat dzwigkowy), nacisnij

Naciénij przycisk H/%; na wyswietlaczu pojawi sie CAd5, a cyfra 5 nie bedzie w tym momencie migac¢. Nastepnie dziataj szybko i nadal
Zanim zacznie migac cyfra 5, ustaw urzadzenie poziomo na ptaszczyZnie przeznaczonej do kalibracji,

wyswietlacz w dét, jak pokazano na rysunku 5. W tym kroku urzgdzenie nalezy umiesci¢ na krawedzi

wypoziomowac i podeprze¢ tak, aby urzadzenie znajdowato sie w pozycji poziome;j.

6. Poczekaj, az na wyswietlaczu CAd5 zacznie migac cyfra 5 (ustyszysz sygnat dzwiekowy), a nastepnie urzadzenie

obré¢ o 180° tak, aby wyswietlacz byt skierowany do géry, jak pokazano na rysunku 6. Nacisnij przycisk H/%,

Na wyswietlaczu pojawia sie komunikat CAd6, a cyfra 6 w tym momencie nie miga.

7. Poczekaj, az na wyswietlaczu CAd6 zacznie migac cyfra 6, nacisnij przycisk H/%, a nastepnie

Na wyswietlaczu pojawia sie komunikat CAd. Po odczekaniu okoto 3 sekund kalibracja urzgdzenia zostanie zakoniczona i urzadzenie

Przejdzie w tryb normalnego pomiaru. W tym momencie kalibracja jest zakonczona.
III. Parametry i instrukcja obstugi

Przed uzyciem nalezy umiesci¢ urzadzenie na catkowicie lub wzglednie poziomej powierzchni, jak pokazano na rysunku.

pokazano na rysunku 1. Jezeli odchylenie liczbowe nie jest duze, mozna uzy¢ instrumentu bezposrednio lub

Przed uzyciem naciénij przycisk ,ZERO". Jedli odchylenie liczbowe przekracza kilkadziesiat stopni,

Przed pomiarem i uzyciem zaleca sie przeprowadzenie kalibracji zgodnie z procedurg opisang powyzej.

Podczas uzytkowania nalezy umiesci¢ instrument w pozycji pokazanej na rysunku 1 na ptaszczyznie testowanej platformy, a
wyswietlacz pokaze odpowiednie nachylenie z lewej i prawej strony zgodnie z nachyleniem powierzchni platformy.

Funkcja pomiaru Wyrdznienie Doktadnos¢
Kat nachylenia 0,05° +0,5 ° +5znakéw)
Wspétczynnik pochylenia 0,05% +(0,1% + 10 stéw)

IV. Baterie

Baterie (RNO1): 2 szt. AAA 1,5V,
Modele akumulatorowe (RN0O2, RN03): Wbudowana bateria litowa 3,7 V.
Parametry podane w niniejszej instrukcji mogg ulec zmianie bez wczeéniejszego powiadomienia.

Firma/dystrybutor nie ponosi odpowiedzialnosci za wypadki lub zagrozenia spowodowane
btedem uzytkownika.

Dostawca/Dystrybutor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a

190 00 Praga 9

Czechy
www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft sro, dystrybutor



Uporabniski priroCnik

H/% ZERO
FTFTTFTIry,

*"YLYaaa.

RNO3 Digitalni kotomer in nagibomer
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1. Navodila za gumbe ( 1)

Gur@» «: gumb za vklop, dolg pritisk za vklop ali izklop (RNO1, RN02); dolg pritisk za
vklop ali izklop naprave, kratek pritisk za vklop ali izklop laserske nivelirne luci (RNO3).

(2) Gumb »H/%«: gumb za zaklepanje/naklon, na kratko pritisnite vrednost za preklop na naklon, nato na
kratko pritisnite za ponastavitev; dolgo pritisnite za zaklepanje podatkov, nato na kratko pritisnite za
ponastavitev.

(3) Gumb »NICLA«: na kratko pritisnite relativno izmerjeno vrednost, da se vrnete na ni¢lo, nato na kratko
pritisnite za potrditev.

(4) Polnilna vrata VRSTA: Za polnjenje uporabite 5V polnilni adapter. (samo RN02, RN03)

(5) (6) Prikljucek za Zarnico: Izhod za laser, ne izpostavljajte o€i sevanju. (samo RNO3)
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I1. Navodila za kalibracijo

Zaradi razli¢nih razlogov (kot so nenadne temperaturne spremembe ali udarci naprave) se lahko
natancnost naprave spremeni. V takem primeru je treba napravo ponovno kalibrirati, da

se zagotovi natan¢nost meritev in pravilnost izmerjenih rezultatov. Postopek kalibracije je
preprost in traja le priblizno 2 minuti. UpoStevajte naslednje: 1.

Povrsina, ki se uporablja za kalibracijo, ni nujno popolnoma ravna, vendar mora biti ¢im bolj ravna.
2. Med kalibracijo mora biti instrument v vsakem koraku postavljen v enak poloZzaj v vodoravni ravnini.

3. Ne poskoduijte vezja naprave. Ce med kalibracijo pride do napake pri delovanju, odstranite

baterijo in jo ponovno vstavite ali pa po izklopu dolgo pritisnite gumb za vklop in napravo ponovno
kalibrirajte.

© Sunnysoft sro, distributer



Opozorilo: Pri vstavljanju baterije bodite pozorni na pravilno polarnost.

Postopek kalibracije je nasledniji

1. Dolgo pritisnite gumb za (I) "Vklopite napravo. Merilno povrino naprave postavite na ravno povrsino
kalibracijo, tako da je sprednja stran naprave obrnjena proti vam. Nacin namestitve je

prikazano na sliki 1. Prepricajte se, da je instrument v obi¢ajnem nacinu merjenja, nato pa hkrati

dolg pritisk

gumb "d) in hkrati tipko H/%. Na zaslonu se bo prikazal CAd1. V tem trenutku Stevilka 1 ne utripa in
Naprava je v nacinu kalibracije.

2. Pocakaijte, da Stevilka 1 na zaslonu CAd1 zacne utripati (zasliSali boste pisk), nato pa vklopite napravo.
zavrtite za 180°, kot je prikazano na sliki 2. Pritisnite gumb H/%; na zaslonu se prikaze CAd2

in Stevilka 2 trenutno ne utripa.

3. Pocakaijte, da na zaslonu zacne utripati Stevilka 2 v oznaki CAd2 (zaslisali boste pisk), nato pa vklopite napravo.
zavrtite za 90°, kot je prikazano na sliki 3. Pritisnite gumb H/%; na zaslonu se bosta prikazala CAd3 in

Stevilka 3 trenutno ne utripa.

4. Pocakajte, da na zaslonu zacne utripati Stevilka 3 v oznaki CAd3 (zaslisali boste pisk), nato pa naprava
zavrtite za 180°, kot je prikazano na sliki 4. Pritisnite gumb H/%; na zaslonu se prikaze CAd4

in Stevilka 4 trenutno ne utripa.

5. Pocakajte, da na zaslonu zacne utripati Stevilka 4 v oznaki CAd4 (zasli3ali boste pisk), pritisnite

gumb H/%; na zaslonu se bo prikazal CAd5 in Stevilka 5 v tem trenutku ne utripa. Nato ukrepajte hitro in mirno
Preden zacne utripati Stevilka 5, napravo postavite vodoravno na ravnino, dolo€eno za kalibracijo,

zaslon navzdol, kot je prikazano na sliki 5. V tem koraku je treba napravo postaviti na rob

poravnajte in podprite, da bo naprava v vodoravnem poloZaju.

6. Pocakajte, da na zaslonu CAd5 zacne utripati Stevilka 5 (zasliSali boste pisk), nato pa naprava

zavrtite za 180°, tako da bo zaslon obrnjen navzgor, kot je prikazano na sliki 6. Pritisnite gumb H/%

Na zaslonu se prikaze CAd6 in Stevilka 6 trenutno ne utripa.

7. Pocakajte, da na zaslonu CAd6 zacne utripati Stevilka 6, pritisnite gumb H/% in nato

Na zaslonu se prikaZze CAd. Po priblizno 3 sekundah ¢akanja je kalibracija naprave kon¢ana in naprava

bo preklopil v normalen nacin merjenja. Na tej tocki je kalibracija kon¢ana.

III. Parametri in navodila za uporabo

Pred uporabo napravo postavite na popolnoma ali relativno vodoravno povrsino, kot je prikazano.

prikazano na sliki 1. Ce numeri¢no odstopanje ni veliko, lahko instrument uporabite neposredno ali

Pred uporabo pritisnite gumb »NICLA«. Ce $teviléno odstopanje presega vet deset stopinj,

Pred meritvijo in uporabo je priporocljivo kalibrirati po zgoraj opisanem postopku.

Med uporabo postavite instrument v polozaj, prikazan na sliki 1, na ravnino preizkuSane ploscadi, na
zaslonu pa se bosta prikazala ustrezen levi in desni naklon glede na naklon povrsine plosc¢adi.

Merilna funkcija Razlika Natan¢nost
Kot nagiba 0,05° +(0,5° + 5 znakov)
Razmerje nagiba 0,05 % +(0,1 % + 10 besed)

IV. Baterije

Baterije (RNO1): 2 kosa AAA1,5V;
Polnilni modeli (RNO2, RN03): Vgrajena 3,7 V litijeva baterija.
Parametri, navedeni v tem prirocniku, se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

Podjetje/distributer ne odgovarja za morebitne nesrece ali nevarnosti, ki jih povzroci uporabnikova
napaka.

Dobavitelj/Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00 Praga 9
Cegka republika
www.sunnysoft.cz
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Korisnicki prirucnik

H/% ZERO
FTFTTFTIry,

*"YLYaaa.

RNO3 Digitalni kutomjer i inklinometar
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1. Upute za tipke (1) Tipka “ "

tipl@)a napajanje, dugi pritisak za ukljucivanje ili iskljucivanje (RNO1, RN02); dugi

pritisak za ukljucivanje ili iskljuCivanje uredaja, kratki pritisak za uklju€ivanje ili iskljucivanje
laserske libele (RNO3).

(2) Tipka ,.H/%": tipka za zaklju¢avanje/nagib, kratko pritisnite vrijednost za prebacivanje na nagib, a zatim

kratko pritisnite za resetiranje; dugo pritisnite za zaklju¢avanje podataka, a zatim dugo pritisnite za

resetiranje.

(3) Tipka ,NULA": kratko pritisnite relativnu izmjerenu vrijednost za vracanje na nulu, a zatim kratko pritisnite
za potvrdu.

(4) Priklju¢ak za punjenje VRSTA: Za punjenje koristite 5V adapter za punjenje. (samo RN02, RN03)

(5) (6) Prikljuak za lampu: Izlazni priklju€ak za laser, ne izlazite o¢i zracenju. (samo RN03)
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I1. Upute za kalibraciju Iz

razlicitih razloga (kao Sto su nagle promjene temperature ili udarac na uredaj), to¢nost

uredaja moze se promijeniti. U takvom slucaju, uredaj se mora ponovno kalibrirati

kako bi se osigurala to€nost mjerenja i ispravnost izmjerenih rezultata. Postupak kalibracije

je jednostavan i traje samo oko 2 minute. Imajte na umu

sljedece: 1. Povrsina koja se koristi za kalibraciju ne mora biti savrSeno ravna, ali treba biti Sto ravnija.
2. Tijekom kalibracije, instrument treba biti postavljen u isti poloZaj u horizontalnoj ravnini u svakom

koraku.

3. Nemojte oStetiti strujni krug uredaja. Ako se tijekom kalibracije dogodi pogreSka u radu, izvadite

bateriju i ponovno je umetnite ili dugo pritisnite gumb za ukljucivanje i ponovno kalibrirajte uredaj nakon
iskljucivanja.
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Upozorenje: Prilikom umetanja baterije, pazite na ispravan polaritet.

Postupak kalibracije je sljededi

1. Dugo pritisnite gumb za kalibraciju (I) "ukljutite uredaj. Postavite mjernu povriinu uredaja na ravnu povrinu”
tako da prednja strana uredaja bude okrenuta prema vama. Nacin postavljanja je

prikazano na slici 1. Provijerite je li instrument u normalnom nacinu mjerenja, a zatim istovremeno

dugi pritisak

gumb "d) i tipku H/% istovremeno. Na zaslonu ¢e se pojaviti CAd1. U ovom trenutku, znamenka 1 ne treperi i
Uredaj je u kalibracijskom nacinu rada.

2. Pricekajte dok znamenka 1 na zaslonu CAd1 ne pocne treptati (Cut ¢e se zvucni signal), a zatim ukljucite uredaj.
okrenite za 180° kao $to je prikazano na slici 2. Pritisnite tipku H/%; na zaslonu se prikazuje CAd2

i znamenka 2 trenutno ne treperi.

3. Pricekajte dok znamenka 2 u oznaci CAd2 na zaslonu ne pocne treptati (Cut ¢e se zvucni signal), a zatim ukljucite uredaj.
okrenite za 90° kao $to je prikazano na slici 3. Pritisnite tipku H/%; na zaslonu ¢e se prikazati CAd3 i

Znamenka 3 trenutno ne treperi.

4. Pricekajte dok broj 3 u oznaci CAd3 na zaslonu ne pocne treptati (Cut ¢e se zvulni signal), a zatim uredaj

okrenite za 180° kao 3to je prikazano na slici 4. Pritisnite tipku H/%; na zaslonu se prikazuje CAd4

i znamenka 4 trenutno ne treperi.

5. Pricekajte dok znamenka 4 u oznaci CAd4 ne pocne treptati na zaslonu (€ut ¢e se zvucni signal), pritisnite

tipka H/%; zaslon ¢e prikazati CAd5 i broj 5 u ovom trenutku ne treperi. Zatim reagirajte brzo i mirno

Prije nego 3to broj 5 poc¢ne treptati, postavite uredaj vodoravno na ravninu odredenu za kalibraciju,

zaslon prema dolje, kao Sto je prikazano na slici 5. U ovom koraku uredaj treba postaviti na rub

poravnajte i poduprite ga tako da uredaj bude u ravnom poloZaju.

6. Pricekajte dok brojka 5 na zaslonu CAd5 ne pocne treptati (Cut ¢e se zvucni signal), a zatim uredaj

okrenite za 180° tako da zaslon bude okrenut prema gore kao Sto je prikazano na slici 6. Pritisnite tipku H/%,
Zaslon prikazuje CAd6 i brojka 6 u ovom trenutku ne treperi.

7. Pricekajte da brojka 6 na zaslonu CAd6 pocne treptati, pritisnite tipku H/% i zatim

Na zaslonu se prikazuje CAd. Nakon otprilike 3 sekunde ¢ekanja, kalibracija uredaja je zavrSena i uredaj

uci ¢e u normalan nacin mjerenja. U ovom trenutku kalibracija je zavrSena.

III. Parametri i upute za uporabu

Prije upotrebe, molimo postavite ovaj uredaj na apsolutno ili relativno horizontalnu povrsinu, kao $to je prikazano.
prikazano na slici 1. Ako numeri¢ko odstupanje nije veliko, moZete koristiti instrument izravno ili

Pritisnite tipku ,,NULA" prije upotrebe. Ako numericko odstupanje prelazi desetke stupnjeva,

Preporucuje se kalibracija prema gore opisanom postupku prije mjerenja i upotrebe.

Prilikom koriStenja, postavite instrument u poloZaj prikazan na slici 1 na ravnini testirane platforme,
a zaslon ¢e prikazati odgovarajuci lijevi i desni nagib prema nagibu povrsine platforme.

Funkcija mjerenja Razlika TocCnost
Kut nagiba 0,05° +(0,5° + 5 znakova)
Omijer nagiba 0,05% +(0,1% + 10 rijeci)

IV. Baterije

Baterije (RNO1): 2 kom. AAA1,5V;
Punjivi modeli (RNO2, RN03): Ugradena litijeva baterija od 3,7 V.
Parametri navedeni u ovom priru¢niku podlozni su promjenama bez prethodne najave.

Tvrtka/distributer nije odgovoran za bilo kakve nesrece ili opasnosti uzrokovane greSkom
korisnika.

Dobavljag/Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00 Prag 9
Ceska
www.sunnysoft.cz
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